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5 So 1,iste k. 

I)a se meri subjekt in pred i kal nezloŽenega stavka nikdar ne vrivaj 
vejica, to je z tia na stvar, Nedoutrmo je torej, kako je mogoče (4. 11.) pisati: 

Sc prikaži, 
Al sovraži, 
M c srce, povej, al ne namesto čisto naravnega 
Se prikaži, 
Al sovraži 
Me srce, povej, al ne. (Primeri sc 53. 1. in 53. ni . ) 

Koliko da je v tej izdaji šc nedostatnosti vsied izprememb Prešer-
novega besedila in razvrstitve besed, o tem neEemo gubiti časa in prostora. 
Prireditelj toksta ie kakor Levstik pri izdaji iz leta 1S66. (glej letošnjega 
t Zvona* str, 450 , } ;™: mislil, p o p r a v l j a i n i z b o l j š u j e i n i z m i v a 
p e g e našemu pesniku - prvaku; a vsaka preinač-ba m izboljšek ! — Celo 
akrostilion v Langusovem sonetu (str, 131,, 7. vrst) ni mogel ostati nepo-
kvarjen iti sc -šopiri v obliki »Matevža Langnau s. Izdajatelju sc je menda 
zdela pre roba t a oblika tWni*, ter jo je zameni l 7, modernejšo ^oni4 , a ob 
enem popravil^1) akrostihon. 

T o naštevanje pogreskov v Fischer je vi izdaji bi sicer iahko šc izdatno 
pomnožili, a toliko zadostuj v opravit bo neugodne naše sodbe, 
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T i s k a r n e . 

Z ozirom na dovršeno izpeljavo motiva, stužečega v podlago celo-
kupnemu mogočnemu zboru, se s t tie ta skladba v vrsti ti med najboljša dela, 
kar jih ima slovenska glasbena literatura. Skladba je melodijo/na, jasna in 
zvočna. Slavni skladatelj jc Minel v vesti v težavni šesteroglasni stavek pre-
lepe imitacije; motivi imajo melodičen tok in ritmično življenje. Posebno 
jc še omeniti, da so glasovi postavljeni povsod v taki legi, da pevcev nikjer 
ne utrudijo; kontra pun k tika, glasbene ohliko in tematika pa so mojstrski 
izvedene. Glasba v tem mogočnem zboru znači: vihar življenja, vir mi-
losti, zdihovanje po reicnjti in na koncu — veličastno zmago. 

^ j g e i j . 

Spomenik D. Trstenjaku Od podpisanega odbora smo prejeli v 
blagovoljno objavljerije sledeči »Pozivt : 

Žc pred par leti se jc bila sprožila m isti, naj bi sc velezaslužnemu 
pisatelju slovenskemu, Davorinu Trstenjaku, vzidala v dokaz iskrene hva-
ležnosti na rojstni hiši v Kralje vci h pri Sv, Tur ju na Ščavnici spominska 
plošča. Ker pa se je odlašala slavnost — nc vemo, /Likaj — od leta do 
leta, se je poprijel s h val no odločnostjo in s požrtvovalnim navdušenjem 
letos znova te ideje bližnji Trstenjakov rojak gosp, dr, Jurtela, odvetnik v 
Šmarju. Sklical je v to svrho na dan avg. t. 1. k Sv, Jurju na ŠČavnici 
posvetovalen shod, katerega so sc navzlic slabemu vremenu blagovoljno ude-
ležili zastopniki častite duhovščine in posvetnega razumništva iz bližnjih 
okrajev. Po daljšem posvetovanju sc je sprejel enoglasno predlog gospoda 
dr, Jurtclc, naj se žc vendar vzida Davorinu Trstenjaku skromna spominska 
plošča In sicer dne 6. septembra t. 1. 
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